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Pest, ápril 20. 1868. 
(D.) A magyar nemzet megérte az al- 

kotmányos jog gyakorlatának azon jogát, a 

mely a valódi önkormányzat s állami élet 

kiváló biztositéka; megérte azt, hogy, mint 

minden más parlamenti államokban az évi 

budget a képviselőház elé terjesztetett, s az 
állam bevételei és kiadásai felett maga a nem- 
zet határoz. 

Ezen alkotmányos jog nálunk régi tör- 

vények irott malasztjain alapszik 

ugyan, de nem levén a parlamentáris rend- 

szer minálunk ekkorig honositva, a rendsze- 

res budget sohasem képezte országos tanács- 

kozásaink tárgyát, az adó és ujoncz- megsza- 

vazás-jog minálunk kifejtetlen maradott év- 

századokon át, s az országos háztartás költ- 

ségei sohasem voltak rendszerbe szedve és 

szabatositva, az adó mindig csak a honvéde- 

lem recens szükségeire, vagy hadi segedel- 

mekre szavaztatott meg oly költségvetés, 

melyet a fejlett államok rendszeres háztar- 

tása megkövetelt, most került legelőbb a ma- 

gyar törvényhozás elé, s a valódi parlamen- 

tárismus korszaka most veszi nálunk teljes- 

leg kezdetét. 
Igaz, hogy az első költségvetés az adó- 

zás azon nemeiben, melyek húsz évi absolu- 
tismus alatt divatoztak, valami jelentékenyebb 
reformot nem mutat fel, belátó észszel ez át- 

menti években senki sem is követelhette; de 
maga a budget-megszavazási-jog gyakorlatá- 

nak inauguratiója már akkora pecsétje eddigi 
jelentékeny politikai vívmányainknak, hogy e 
joggyakorlat maga képes minden politikailag 
gondolkozni tudó fő előtt meghazudtolni azon 
jajveszéklő honmentőket, kik azzal akartak 
a közönségnek tetszeni, hogy kicsinyeljék a 
kiegyezkedés horderejét, gyanusitsák a nem- 
zet jobbjainak kitartó küzdelme által eszkö- 
zölt s bölcs mérséklete által érvényesithetett 

vívmányait. 
A nélkül, hogy ezuttal a budget tettei- 

ről általánosb szempontokból szólanánk, ne- 
hány észrevételt specialisabb erdélyi érde- 
künkhez képpest kisértünk meg. 

Kétségtelen az, hogy általában azáltal, 

hogy az önkormányzattal e fontos jognak is 
birtokába jutottunk, adózásunk kényszerinti 
felebb csikarásának útja be van zárva, s mi- 
dön láttuk az utóbbi években Ausztria áldo- 
zatját évenkint 50—60 millió deficittel sza- 
porodni, a mely minden lehető anyagi fejlő- 
désünknek s ezzel emelkedhető adóképessé- 
günk productiójának elnyelésével fenyegetett, 
most örvendve tapasztalhatjuk, hogy ezen 
damoclesi kard többé nem lebeg fejünk fe- 
lett, Ausztria bajlódjék és küzdjen meg sa- 
ját deficitjeivel, nekünk, habár a quota meg- 
állitásakor 3-4 milliónyi deficitet remélet- 
tünk, ma relative deficitünk éppen nincsen, 
sőt ha a rendes és rendkivüli szükséglete- 
ket a rendes és rendkivüli fedezettel össze- 
hasonlitjuk, a mint ezt a miniszteri munká- 
latban közreadott mérleg mutatja, tiz millió 
fölösleg mutatkozik, vagy is 10 millióval na- 
gyobb összeg áll ez évben a kormány s tör- 
vényhozás rendelkezése alatt, mint a menyit 
a rendes és rendkivüli szükségletek fölvett 
összege igényel. Igaz, hogy e fölösleg nem 

rendszeres jövedelem, ebbe jön a közös ac 
tivákból ránk eső 8 millió, az adóhátralé- 

kokból fennmaradt 6 millió a vasúti kölcsön 
30 millió összege s más hasonlók, a melyek 
részint időszaki összegek, részint nem mind 
egyszerre reálisálhatók; s a mit rendes folyó 
jövededelemnek s rendes folyó kiadásnak te- 
kinthetünk, itt egy millió 887,000 ífrt deficit 
mutatkozik, ez azonban csekély összeg ahoz, 

a mi deficit az utóbbi húsz év alatt évenkint 
reánk tolatott, s nem éri fel azt sem, a meny- 
nyit utóbbi tárgyalásainkkor a vélemények 
kilátásba helyeztek. 

Természetesen az adók eddigi nemein 
lényeges könnyitések nem történtek; de ki 
tagadhatja miképp eredmény az, hogy az 
eddig évenkint mutatkozott nagy deficit nem 
fenyeget, s a rendkivüli jövedelem alatt nincs 
is deficitünk, a mi 1,887,000 frtnyi deficit 

pedig a rendes bevételeknél s kiadásoknál 
mutatkozik, mi az a birodalom másik felé- 
nek nagy és jelentékeny deficitjéhez képpest. 
A ki csak e számokat összehasonlitja, nem 
mondhatja, hogy az osztrákok rászedték vol- 
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na a kiegyenlitésben, sőt kénytelen elismerni, 
hogy az absolutismus rosz gazdálkodásának 
súlya sokkal inkább esik Ausztriára, mint 
reánk. 

Szóljunk azonban közvetlen dolgainkról. 
Erdély nem panaszkodhatik e budget szem- 
lélésénél a miniszterium mostohaságáról, sőt 

köszönettel kell elismernie, hogy sem szűk- 

keblü nem volt, sem annak átmenti nehezebb 
körülményeit nem ignorálta. 

E meggyőzödésre jövünk, ha a kimuta- 
tásnak, csak egyes, ide vonatkozó tételeit is 
megfontoljuk. 

A kik a mi körülményeink nehézségei- 
vel komolyan s korábbi idők óta foglalkoz- 
nak, vissza fognak emlékezni Simon Elek 
honfitársunknak egy alapos adatokkal szer- 
kesztett beszédére a kolozsvári utóbbi ad hoc 
gyülésen, melyben az erdélyi urbéri kárpót- 
lás fenyegető arányát adóképességünkhez ki- 
mutatta, s melyből kiválólag indokolta, hogy 
az unio Erdélyre nézve életkérdés, oly élet- 
kérdés, mely nem a magyaré, de minden ott 
lakó néptöredéké, mert a nagy deficit el- 
nyelni fenyegette minden lehető anyagi emel- 
kedésünket. 

Ime e deficit súlya most a közös király- 
ságra esik, melynek az erdélyi földtehermen- 
tesitési munkálatot 1,680,000 frttal kell fö- 
döznie, szinte annyival a mi a rendes deficit, 
s a mint a földtehermentesitési munkálat ott 
végrehajtatik, ezen szükséglet 2 millióra fog 
emelkedni. 

Fontosnak tarthatjuk azt is, hogy az 
egyenes földadó, mely a magyarországitól 
9h-al különbözik, tekintetbevéve Erdély ne- 
héz körülményeit, mely szerint sem hasonló 
piaczokkal, sem forgalmi eszközökkel nem 
kérkedhetik, in statu quo hagyatott, s e sze- 
rint a mi földadónk a jó catastralis jövede- 
lem 13 százalékát teszi, mig a magyaror- 
szágiaké 21 százalékot. Természetes, hogy 
mi ezt maradandó rendszabálynak szintén nem 
óhajtjuk, mert a fejadónak onnan is el kell 
maradnia, mit a birtok s vagyon kellő adóz- 
tatása helyettesithet, azonban ezt csak a föld- 
s házbirtok productivebbé tétele után köve- 
telhetni, s mig hazánk forgalmán s gazdá- 
szatán jobb lendület nem lesz, minden ily 
adóemelés annyi volna, mint fölvehetetlen 
összegek megállapitása. A miniszterium tel- 
jes fölfogást mutat e szükségünk körül, mi- 
dőn legelső budgetébe egy Erdélyben alaki- 
tandó gazdasági tanintézet költségét 29,000 
forintot fölvett. Agriculturai fejlődésünk sark- 
kérdése egy ily tanintézet mintagazdasággal 
összekötve. A közlekedés érdekében is élénk 
mozgalom fejlett a kolozsvári s fehérvári vas- 
út által, mely utóbbinak segélyezésére ez év- 
ben szintén 300,000 forint van a budgetbe 
fölvéve. 

A miniszterium Magyarországra nézve 
jelentékeny reformot hozott be, midőn az 
egész királyságban a sót az eddigi 7 forint 
60 krról 5 frtra szállitotta le. Ily nagy re- 
formnál igen nehéz provinciális kivételt ten- 
ni, mindamellett Erdélyben a só jelenlegi 
árán változtatás nem történt, miután ugy kép- 
viselői körökben, mint az irodalom teréni fel- 
szólalásokban e kérdés kellöleg fejtegetve lön. 

Nincs kétségünk abban is, hogy Erdély 
azon vidékein, hol a kis üsteli pálinkafőzés 
a nép keresetmódjához tartozott, az 5 erdé- 
lyi vedreseknél nem nagyobb üstökkeli pá- 
linkafőzés olcsón lesz kivételképp engedé- 
lyezve, a mint ez 1500 csikszéki kérelmező 
kérvénye alapján már közigazgatási úton is 
ottan engedélyezve lőn. 

És köszönettel kell hogy fogadjuk a 
miniszterium kegyeletes megemlékezését, azon 
történelmi forró emlékek által megszentelt s 
a classicus épitészet remek maradványai közé 
tartozó épitészeti emlékünkről is, melynek 
megvédésére lapunk hasábjain annyiszor volt 
meleg szózat emelve. A miniszterium nem 
késett e nemzeti ereklyét legelső alkalom- 
mal is védeni a pusztulás ellen, s nagy Hu- 
nyadink kedves hagyománya, a vajda-hunyadi 
vár, meg lesz mentve a végpusztulástól, mi- 
után annak helyreállitására az országos bud- 
getben 50,000 frt van felvéve. 

A haza oly nehéz, oly korlátolt körül- 
mények közt is, melyet a mult pár évtized 
nehéz csapásai hagyományoztak át reánk, s 
melyekből kibontakozni békés pár évtized 

mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 
talnál kezeltetik. 

s nemzeti egyetértés, polgári szorgalom, anyagi 
s szellemi előretörekvés szükségeltetnék, e 

nehéz körülmények közt is elég részvétet 
tapasztalhatunk Erdély irányában, mit még 
fokoz annak megfontolása, hogy az ottani 
ideiglenes szervezés fennmaradása mellett 

csak megyei törvényszékeinkre is fél millió- 
nyira rugó összegnek kell a budgetben sze- 
repelnie. 

A kik komolyan tudnak számot vetni 
Erdély nehéz anyagi és szellemi körülmé- 
nyeivel, a kik meg tudják fontolni, hová ju- 
tottunk volt egykoron, és hol állunk most; 
azoknak nyugodt lélekkel adhatjuk birálata 
alá azon politikai magatartást és felfogást, 
melyet az erdélyi követek csaknem egész 
összesége s az irodalom terén lapunk rendü- 
letlenül és hiven követett. Halkkal, de biz- 
tosan fogunk haladni előre, vívmányaink rendre 
fejlődnek az idők méhéből. Eszelősködés és 
szélsőség nem határoz minket, a kik positiv 
tényekkel, adott körülményekkel s biztos re- 

ményekkel, s ezek összegében öntudatunkkal 
s hazafi kötelességeinkkel számolánk. 

Kolozsvár, ápril 21. 1968. 
Nehány héttel ezelőtt örömmel közöltük volt, 

hogy a helybeli ifjuság — lelkes közbenjárók és 
pártfogók közremüködésével – dalkört alakitottak, 

mely szép pártolásnak és előmenetelnek örvend; 

megemlitők volt egyuttal, „hogy bár az annyira 
szükséges kereskedelmi ifjuság egylete is mielőbb 

létrejönne, s oly buzgó közbenjárókra és pártfo- 

gókra találna." 

Ezen óhajtásunk némileg teljesült, ma ismét 
örömmel közölhetjük már azt, hogy a hónapok óta 
kezdeményezett „kereskedelmi ifjuság-egyletet e 

hó 19-kén tökéletesen megalakult. A hirdetett köz- 
gyülésen szép számmal megjelent fiatalság elött 
felolvastatván a megerősitést nyert alapszabályok, 

az egylet megalakultnak nyilvánittatott, a megala- 

kult egylet egyhangulag és szavazás utján is Bog- 

dán István urat választotta meg elnökétl, ki is azt 

— halmaz teendői mellett is az ügy tekintetéből— 
szives volt elvállalni, minek méltán örvendhetni, 
mert ismerve Bogdán úr buzgalmát és tevékenysé- 

gét, hiszszük, hogy e szükséges és hasznos ügyet 
is pártolni és elősegiteni fogja, s befolyásánál fogva 
oda fog hatni, hogy ezen egylet, mely arra van 
hivatva, hogy a kereskedői ifjuságból jeles, értel- 

mes és szakképzett kereskedőket képezzen, hivatá- 

sának kellőleg megfeleljen. 

Az egylet jelenleg csekély összeggel rendel- 
kezhetvén, csak nehány lapot járathat, de késöbb 
minden jobb s szaklapot járatni fog, s igyekezni 

fog jó és hasznos könyveket is szerezni, bizonyo- 
san több buzgó pártolóra fog találni, ki leendő 
könyvtárát hasznos könyvekkel szaporitja, pár szi- 

vos ajánlatról már tudomásunk is van. 

Az egyletben idönként felolvasásokat is fog- 

nak tartani, a kereskedelmi szakra vonatkozó és 

történelmi tárgyakból; ezen felolvasásokra is nyer- 
tek már szives közremüködőket, e felolvasások 

mindenesetre érdekesek és tanulságosak lesznek, s 
hiszszük, hogy abba örömmel fog résztvenni min- 

den tanulni szerető ifju. 
Most nincs egyéb hátra, mint buzgó és lelkes 

pártolás mind az ifjuság, mind pedig a főnök urak 

által, s ez, reméljük , meg is lesz mindkét részről, 

az ifjuság pártolni fogja, mihelyt átérti, hogy ez 

egy oly hely, melyben magát szabad idejében hi- 

vatásához méltónak képezheti, s igyekezet s isme- 

retek szerzése által idővel valódi kereskedő s mi- 
velt ember lesz, a fönök urak szintén fogják pár- 

tolni, mert hiszen ők is érzik s tapasztalják, hogy 
mily szükséges a korral haladni, s mennyire szük- 

séges a fiatal ágból nemes gyümölcsöt termő tör- 

zsöt nevelni. 
Az egylet ujonnan megválasztott igazgatói is 

mindent meg fognak tenni, hogy ez egylet mind a 

pártolást megérdemelje, mind pedig hivatásához 
méltóan megfeleljen. *) N. 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése ápril 17-kén. 

A mult ülés jegyzőkönyve hitelesittetvén, — 

Elnök bemutatja az időközben beérkezett 
iratokat : 

Kautz Gyula olvassa a központi bizottság 
jelentéseit a gödöllői uradalom megvétele stb. s a 
magyar kir. 
iránt. 

*) Üdvözöljük a kereskedelmi ifjuság egyletét, s szeren- 

csét kivánunk müködéséhez. Szerk. 

Csütörtök, április 23. 1868. 

pénzverdékben készitendő pénzek stb 

. 
Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 

kedden, csütörtökön és szombaton délben. 
Előfizetési ár: 

egész évre 12 frt, félévre ő frt, évnegyedre 3 frt. 

Következett jelentése a képviselőház osztályai- 
ból alakult közp. bizottságnak a pénzügyminiszter 

által a magyar kir. pénzverdékben készitendő pén- 
zek alakja, belértéke és súlya iránt beadott törvény- 
javaslat tárgyában. 

Elnök: Ki fog nyomatni, s mikor szét lesz 

osztva, a t. ház tárgyalási napot fog kitüzni. 

Törvényjavaslat 
az egyenes és közvetett adóknak az ideiglenesen 

elfogadott rendszer szerinti további érvényéről. 

Miután a miniszterium az államköltségvetést 

előterjesztette és a közterhek minden nemeire néz- 
ve szintén törvényjavaslatokat terjesztett az ország- 
gyülés elé, és mindezekre nézve az 1867. XVIII. 

t.-ez. 2. §. értelme szerint törvényhozási intézkedé- 
sek fognak a jelen ülésszak alatt létrejönni, ennél- 
fogva rendeltetik, hogy 

1. §. A mennyiben ezen intézkedések a fenn- 
emlitett t.-ez.-ben kitüzött határidő alatt, ugymint 
f. évi május hó 1-ső napjáig létre nem jöhetnek, 
az egyenes és közvetett adók, ugyszinién az állam- 
egyedáruságok az ideiglenesen elfogadott rendszer 
szerint, f. évi . . érvényben maradnak, 
a mennyiben a törvényhozás ez időközben máskép 
nem intézkedik. 

2. §. Az államköltségvetés megállapitásának 
idejéig a pénzügyminiszter az 1867. XVIII. t.-cz. 
szerint fogja mind a közigazgatási, mind a közös 
költségeket továbbra is folyóvá tenni. 

Lónyay Menyhért, 
pénzügyminiszter. 

A képviselőház ülése ápril 18-án. 

Napirenden van a törvények kihirdetésére, a 
kereskedelmi és iparkamarákról szóló törvényjavas- 

latok tárgyalása. 
A miniszterek közül jelen vannak b. Eötvös 

József, Gorové és Horváth Boldizsár. 
A jegyzőkönyv hitelesitése után a törvények 

kihirdetéséről szóló törvényjavaslat tárgyalása veszi 
kezdetét, melyet a ház átalánosságban s a részle- 

tes tárgyalás alkalmával is rövid vita után elfogad. 
A vitában Babes, Papp Zsigmond és Székács 
vettek részt. 

A törvényjavaslat a központi bizottmány mó- 
dositásaival együtt változatlanul elfogadtatik. 

Ezután az ipar- és kereskedelmi kamarákról 
szóló törvényjavaslat vétetik fel, melyet Radich 
Ákos jegyző olvasa, mig a központi bizottság e 
javaslatra vonatkozó módositási inditványait Ker- 
kápolyi K. előadó olvassa. 

Tisza Kálmán kezdi meg a vitát a baloldal 
részéről, s kijelentis hogy a miniszterium törvény- 
javaslatát a tárgyalások alapjául nem fogadhatja 

el, azért inditványozza, hogy halasztassék el e tör- 
vényjavaslat tárgyalása mindaddig, mig az ország 

minden részéből összehivandó, s az iparosok és : 
kereskedelmi férfiak által választandó képviselők- 
ből álló enduette meg nem hallgattatik. iibk 

Gorove miniszter felel Tisza Kálmán el- 
lenvetéseire. (oat) 

Gr. Wass Samu tesz még észrevételeket a 

törvényjavaslatra, de a többség átalánosságban el- 
fogadja a javaslatot. aegsg 

Törvényjavaslat az egyenes adókról 

Az egyenes adók kivetéséről és behajtásáról. 

1. §. Az egyenes (direct) adók után az eddigi 
szabályok szerint kivetett pótlékok, névszerint 

rendkivüli hadi pótlék, országos pótlék 

zók eligazodását is fölötte nehezitv 
és kezelés egyszerüsitése végett, Mag 

országra nézve a következő szabályokban 

don és arányban állapittatik meg az ókul 

külön; Horvát- és Tótország tö 

tetlenül fentartva maradván 

vetésére való joga. 

ügyminiszterium közege 

községi előljárók közremük 

bályok szerint eszközlendik 

jelen törvényczikk következ. 
nem szenvednek. 

3. §. Azon külön rendszabályokat és 
sokat, melyeket a kivetés és beszedés 

mézve e törvényezik 1i 



törvényezikk . . . §-a értelmében pontosan 

végrehajtani. 

4. §. Az egyenes adók az 1868. évi.. 

törvényezikk. . . §-a szerint tizenkét egyenlő 

havi részletben fizetendök. Az adózó fél végrehaj 

vala: 

tási eljárás terhe alatt köteles minden részletet a 

hónap első napjától számitandó tizenöt nap alatt 

az illető pénztárba előre beszolgál
tatni. 

5. §. Minden adóösszeg után, mely a lejárat 

napján be nem fizettetett, az 1868. 
évi. . . . tör- 

vényczikk . . .g-a értelmében hat százalékos 

kamat jár az államkincstár javára. 

6. §. Adókivetés ellen intézett felszólamlás 

az adóbehajtást fel nem tartózt
athatja. A befizetett 

adó azonban, ha egészen vag
y részben illetéktele- 

nül volt kivetve, a felszólamlás
 iránti végzés tar- 

tama szerint visszafizettetik, vagy az adózó más 

tartozásába számittatik. 

7. §. A telek- és házadó a birtokot terhe
lvén, 

csöd vagy birói elárverelés esetében, a
z utolsó há- 

rom évi adóhátralék minden más teher előtt 
elsőbb- 

séggel bir. 

8. §. E három éven túl terjedő hátralékokra 

nézve az állam csak bekeblezés által biztosithatja 

elsőbbségi igényeit. 

9. §. Az adótörvények és szabályok áthágá- 

gai birsággal büntettetnek. A kincstár szándékos 

megröviditésének, eltitkolásoknak és kijátszá
soknak, 

valamint valótlan bemondásoknak birsága 1-4 

annyi, mint a megröviditésnek kitett összeg. Ha ez 

nem tudatik, a birság lehet 1-500 frt. Kisebb át- 

hágások (megröviditési szándék nem forogván f
enn) 

1-100 frttal büntethetők. Az előbbiekre illetéke- 

sek a jövedéki biróságok, az utóbbiakra az adó- 

kivetést intéző hatóságok. Az utóbbi esetben azon- 

ban joga van az érdekelt félnek 14 nap alatt a 

végzést, birtokon kivül, a jövedéki birósághoz fö- 

lebbezni. 

10. §. Azon áthágás, melyért az illető a vét- 

kes cselekmény, vagy mulasztás napjától számitan. 

dó három év alatt kérdőre nem vonatott, büntetés 

tárgya többé nem lehet. 

II. FEJEZET. 
A telekadóról. 

1. §. A telekadóra vonatkozó eddigi szabá- 

lyok érvényben maradnak, a mennyiben a követ- 

kező szakaszokban változás alá nem esnek. 
2. §. 1868 dik egész évre kivetendő telek- 

adónál a fennálló földadósorozati munkálatokban 

kimutatott egész évi tiszta jövedelemnek Magyaror- 

szágban állami és országos adó fejében 21, föld- 

tehermentesitési adóként 9, összesen tehát 30; Er- 

délyben pedig állami és országos adó fejében, ugy 

mint eddig, 13, földtehermentesitési adó fejében 9, 

összesen tehát huszonkét százaléka vétetik adózási 
kulcsul. 

38. §. Horvát- és Tótországban ugy a törzs- 

adóra, valamint az országos pótlékra és a földte- 

hermentesitési pótlékra nézve az eddigi kulcs al- 

kalmazandó. 

4. §. Az eddigi adómentességek és az e rész- 

ben való szabályok fentartatván, fölmentetnek még 

a telekadó alól az országos vagy közhatósági ke- 

zelés alatt álló tudományos, közhasznu és jótékony 

intézetek czéljaira szolgáló kertek. 
. 

Rannicher Jakab beszéde. 
(A képviselőház ápril 7-én tartott ülésében.) 

Van szerencsém, de egyszersmind kötelessé- 

gem is, három komolyabb tartalmu kérvényt be- 
adni, s azért, ha a t. ház megengedi, bátorkodom 
a tényállásra rövid előadásban némi világot vetni. 

(Halljuk !) 
Én és szász elvtársaim e teremben eddigelé 

hallgattunk, nem annyira a nyelv nehézségei miatt, 
melyekkel ugyanis még küzdenünk kell, mint in- 
kább azon fontosabb okból, mivel az államjogi ki- 
egyezkedési tárgyalások menetébe beleegyeztünk 
és öszinte hazafiuni örömmel üdvözöltük azoknak 

eredményét, mely a koronázás ünnepélyes cselek- 
vényére vezetett. 
Mi a király, legkegyelmesebb urunk, esküjé- 

vel megerősitett törvények alapján állunk és szilárd 
hüséggel ragaszkodunk azokhoz, mert meg vagyunk 

győződve, mennyire tételezi fel az alkotmányos sza- 
badság szilárditása mindenekelőtt azt, hogy az or- 
szág népei, bárminő pártokra oszoljanak is, egy- 
akarattal elfogadják, tiszteljék és szeressék az al- 
kotmányt magát, mint saját lételük közös alapját. 

(Helyeslés.) 
Hallgattunk egyébiránt azért is, mivel hogy a 

felelős kormány nagyon tisztelt férfiai a szabadság 
alapjára helyezvén és a kiengesztelés ösvényén ha- 
ladni eltökélvén magukat, mindjárt kezdetben, a mi 
Erdélyt és a szász nemzet belviszonyait illeti, még 

akkor is, midőn a kormánynak ezen országra nézve 
a szabad kéz minden felelősség mellett mégis min- 
dig igen ruganyos meghatalmazása adaték, előttünk 
aggodalom oka még nem létezett, különösen miután 
a nagyon tisztelt igazságügyi miniszter úr nyilvá- 
nos ülésben megnyugtatólag ilyképpen nyilatkozott 

A kormány tudja, hogy a jelenleg Erdély- 
nálló közigazgatási és törvénykezési rendszert 

i 

le ezért a kormánynak eredeti szándoka az 
vol e ke dést elhalasztani mindaddig, mig a kor- 

mány időt vehet magának, az erdélyi viszonyokat 

ber 
halomra dönteni a közrend megzavarása nélkül nem 

v 
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részletesen tanulmányozni, s ekkor volt a kormány-
 

nak szándéka Erdélyre nézve külön határozati ja- 

vaslatot a ház elé terjeszteni; a kormánynak nem 

állott szándékában e czélra a háztól külön felha- 

talmazást kérni, de elfogadta a szerkezetben a mó- 

dositványt azért, hogy éppen magát Erdélyt meg- 

nyugtassa. 

Miután azonban ezen ujabb módositvány né- 

mely oldalon nyugtalanságot volna képes gerjesz- 

teni, a kormány nevében nyiltan kijelentem, hogy 

e felhatalmazást a kormány semmiesetre nem veszi 

oly értelemben, és nem fogja ugy gyakorolni, hogy 

az akár a kedélyeket felingerelje, akár a közérde- 

keket, a közrendet ott felzavarja.* 
E megnyugtató kijelentés és a kormány ta- 

pintatteljes eljárása általában sok aggodalmat osz- 

latott szét az országban, és sokaknak kedélyeit, 

kik a viszonyok új alakulását bár nem bizalmat- 

lansággal, mégis közönynyel nézték, az ujra visz- 

szaszerzett alkotmánynak, mint egy jobb állami és 
társadalmi élet előfeltételének öszinte barátaivá tette. 

Annál érzékenyebben kell sajnálnom, hogy a 

t. ház elé való első fellépésem panaszokkal és sé- 

relmekkel van összekötve, panaszokkal, melyek a 

szász nemzet egyetemének, N.-Szeben városának 

képviselőtestülete és Segesvár igen is tiszteletre- 

méltó polgárai nagyobb számának részéről azon 

kéréssel emeltetnek, hogy orvosoltassanak e sé- 

relmek. 
Tudva van, hogy a belügyminiszter urnak fel- 

terjesztésére az alkotmányszerüleg élethossziglan 

választott és megerősitett szász nemzeti comes vá- 

ratlanul ez évi február hó 8-kán kelt legfelsőbb 

határozat folytán hivatalától felmentetett és a tör- 
vényhozásnak ez állás betöltése iránti további in. 
tézkedéseig helyébe egy ideiglenes nemzeti ispán 

neveztetett ki; holott ily esetben, mig új választás 

történik, a törvényes gyakorlat szerint Szeben vá- 
rosának polgár mestere a szász comesnek alkotmá- 

nyos helyettese. 
Ez képezi tárgyát az előttem fekvő kérvé 

nyeknek, melyek beadásával a szebeni választó- 

kerület követei meg vannak bizva. 
Mióta Erdélyországban a szász nemzet azon 

több százados szép népjognak örvend, hogy élén 

választott comes állt; a történet csak egyetlen egy 

példáját ismeri annak, hogy egy alkotmányszerüleg 

élethossziglan választott comes saját kérésén kivül 

nyugalmi állapotba helyeztetett volna. De ez is 

csak 1774 ben, tehát oly időben történt, midön, va- 

lamint ez Erdélyben, fájdalom, többször fordult elő, 

minden törvényesség ellen nem az alkotmány ér- 

telmében, hanem az állam-mindenhatóság parancsai 

szerint kormányoztaték az ország. Ezen esetre te- 

hát ma a törvényesen kezeskedett szabad alkot- 
. att nivatnozni csakugyan nem lelet. 

Ezen ügy azonban nem személyi, ez jog- és 

alkotmányügy, és mint olyan, annak horderejében 
a szász nemzet, mint politikai nép egyediségnek 

fennlétére valódi életkérdés. 
Erdélyben a német gyarmatosok, kiket II-ik 

Géza magyar király teljes polgári szabadság biz- 

tositása mellett hivott az országba, elválva és el- 

szigetelve egymástól, már közel voltak azon ve- 
szélyhez, hogy majdnem teljesen elvesztették sza- 

badságukat. A magyar korona pedig erőteljes nép 
létét akarva a birodalom határain, ezen okból II. 

Endre magyar király az 1224. évi ismert szabad- 
ságlevele által, mely a szászoknak aranybullája, 
az egyes gyarmatjárásokat egy nemzetté füzte ösz- 

sze és annek élére a szebeni comest helyezé főnö- 
kéül. E hivatal és méltóság tehát oly régi, mint 
maga a nemzet, és vele együtt hat századon tul 

fenntartatott mai napig. 

Kezdetben a nemzeti comes kinevezése a sz. 
korona felségi joga vala, mig Hollós Mátyás ki- 

rály, a nép és polgároknak e nagy barátja, a sze- 
beni polgárokat azon joggal adományozta meg, 
hogy királybirájukat és pedig életének tartamára, 
ök maguk válaszszák meg, ki mint ilyen, egyszer- 

smind a nemzet comese, s később a fejedelmi ta- 
nács tagja is vala. 

Ez 1404-ben történt. 

Azon időtől fogva a comesi hivatal válasz- 
tási hivatal maradt, maga a választási jog pedig 
országos törvények, államszerződések és fejedelmi 
eskük által legünnepélyesebben megerősitve, vég- 

tére 1845-dik évben decz. utolsó napján kelt leg- 
felsőbb leirat által, mint a nemzetnek belügye, kü- 

lönös megállapodás folytán ujra akképpen határoz- 
tatott meg, hogy a választásban a szászföld vala- 
mennyi kerületei is résztvegyenek. 

Voltak ugyanis e változó idők folyamában 
egyes esetek, midőn e jogot sem tartá tiszteletben 

a kormány. De valahányszor történt legyen is ez, 

ily jogsértés ellen nem csak a szebeni polgárság, 
s vele az egész nemzet szólalt fel, hanem mindig 

minden egyes esetben a főkormányszék, és az or- 

szágosan összegyült karok és rendek is férfiasan 
felléptek egy szabadság megóvása mellett, mely 

nem csupán a szász nemzet, hanem az ország sar- 

kalatos jogaihoz századokon át tartozék és tarto- 

zik ma is. 
Azért, ha néha a kormány a választás mel- 

lözésével saját teljes hatalmából kinevezte a szász 
comest, oly eljárás mindenkor országos sérelemnek 

tekinteték. Bármily más kérdésekben, néha kemé- 
nyen víva is, szálltak szembe az egyes pártok, ily 

esetben mégis mindnyájan egyek valánk, mert jog 

jog, törvény törvény marad, meg nem támadható 

szentély, mely előtt az állam és népéletben min- 

den szilárd elvü párt hódolva leborul. 

Valjon több százados jog azért, mivel hogy 

éha a hatalom sérté meg azt, kevésbé legyen-e 

tiszteletreméltó ? Éppen Magyarországnak t
örténete 

bizonyitja fényesebben, mint bármely más országé, 

hogy jog és alkotmány minél gyakrabban és csö- 

könyösebben támadtatnék meg, annál magasbra 

emelkedék e legdrágább népjavak értéke a nemzet 

szivében, ugy, hogy a hatalomnak valamennyi 

megtámadása nem gyengitése, mint inkább belterjü, 

erkölcsi erősödése vala a megsértett jognak. 
Ugy állván a dolog, könnyen felfoghatni, mi- 

lyen rázkódtató a benyomás, melyet a felelős kor- 

mány ezen eljárása a szász nép tulnyomó többsé- 

gére, azon körülmény pedig, hogy egyáltalában a 

választási jog kérdésbe vonatott, az egész nemzetre 

minden pártszinezét-különbség nélkül tett. Aligha 

található egyes szász hazafi, ki a nemzeti comes 

választási jogát néma belenyugvással odaáldozná, 

mert a legutolsó kunyhóig mindenkinek éreznie kell, 

miként e jog a nemzetnek, mint zárt egységnek, 

fenmaradásával oly szilárdul össze van kötve, mint 

az épület boltozatával a zárkö, mely boltozat , ha 

kitöretnék, minden pillanatban önmagától romba 

dölhet. Pedig összeroskadott épitményekkel, szétsza- 

kasztatott, foszlányokba eltünt népekkel nem leszen 

segitve az államon, 

Oly időt élünk, melyben az államférfiui meg- 

gondolásnak, fájdalom, csak igen sokat a szenve- 

délyek felgerjesztése követeléseivel kell küzdenie; 

midőn egyes pártok előtolakodva, egy vagy más 

irányban czéljaik követésében magukat minden esz 

közök által érvényesiteni törekednek, holott a tör- 

ténet régi tapasztalása tanusitja, hogy ott, hol a 

szereplők vagy maguk hiszik legerősebben lebeg- 

tetni a népvélemény zászlóját, vagy azt másokkal 

elhitetik, az igazság gyakran legkevésbé sem ta- 

lálható. 

Azon elvtől vezetve, hogy a képviselőt, mint 

ilyent, kötelessége teljesitésében semmi sem gátol- 

hatja, miután magamra vállaltam, hogy a hozzám 

küldött törvényeket beadjam, bátorkodom kérni : 

hogy a t. ház ezeket azon választmányhoz utasi- 

tani sziveskedjék, mely Erdélynek Magyarország- 

gal való egyesülésének törvényes keresztülvitelére 

czélzó munkákkal bizatott meg, és pedig annyival 

inkább e választmányhoz, mivel ez, legalább tud- 

tomra, még egyetlen egy ülést sem tartott, holott 

igen kivánatos és szükséges volna, hogy az unio 

fontos ügye a közhaza javára és az érdekelt né- 

pek valódi megnyugtatására a torage utján, nem 

pedig a szabad kéz segélyével, vagy mellesleg a 

lett dolgok hatalma által valahára maradandóan 
1ntoztepsen vi. 

Levelezés. 
Dézs, április 8. 1868. - Miután azon nép- 

zajongás valódi oka, mely Dézsen márcz. 28-kán 

történt, a ,M. P.4-ban elferditve van leirva, van 

szerencsém becses lapjában elfogulatlan hüséggel 

irni meg a történteket. 

Az egész Dézs városi néptolongás kószabiren 

alapuló félreértésből származott. Ugyanis : 

Folyó 1868. márcz. 1ő-kén a dézsi kisded 

ápolónö 11 éves fejletlen leánykáját esti 9-10 

óra között, valaki ártatlanságától akarta megfosztani. 

Az ápoló özvegy nő felkérte Turbucz Ferencz 

kisdedóvót, a leányka elbeszélése folytán, kikutatni 

azon úri egyén kilétét. 

Végezetre a kószahir Pál Gerő patvariatára 

kezdett nehezülni. 
Ezen ifju ártatlansága érzetében felindulva a 

méltatlan rágalmazáson, a nélkül, hogy valaha Tur- 

puczczal találkozott, vagy beszélt volna, s őtet a 

rágalomról felkérdezte volna, Keresztesi Sándor s 

Fodor Károly ügyvéd által márcz. 27 kén lovagias 

elégtételre hivta fel, 
Turbucz tudatta, hogy Pál Gerőt nem ismeri, 

vele soha nem beszélt, róla semmi rágalmat nem 

mondott, soha meg nem sértette, tehát párbajnak 

nincs helye, keressen az ifju lovagias elégtételt a 

törvény sorompói között. 

Mind hiában, a küldöttek nem tágitottak s a 

kisdedóvóra reá erőszakolták, hogy nékie Pál Ge- 

rövel meg kell verekedni. 

Utoljára Turbucz ezen ügyet márcz. 29-kén 

d. un. 2-6 óráig elhalasztani, akkor, becsület-biró- 

ság elibe terjeszteni, ily birákul Véér Györgyöt és 

Biró Sándort felkérni, elhatározta. 

Történt azonban, hogy márcz. 28-kán d. e. 

communitás-gyülése volt, melyben ezen méltatlan 

megtámadást elésorolván Turbucz Károly, a pol- 

gárság közt nagy ingerültséget okozott, s közkivá 

natra azonnal betiltatott a párbaj, s ezen határo- 

zat Pál Gerőnek komolyan tudtára adatott. 

Ugyane nap d. u. 5-7 óra között a dézsi 

műkedvelők a ref. iskola javára, szini előadási pró- 

bát tartottak a kisdedóvóda nagy termében, hová 

sugóul Pál Gerő is felkéretett. 

Ezen ifjat többen figyelmeztették az értelmes 

osztályból, hogy miután Turbuczot kihivta pár- 

bajra, ne menjen éppen a Turbucz szállására 

az óvódába, mert az összes dézsi polgárság, kik- 

nek kisdedeik éppen a Turbucz ápolása alatt van- 

nak, s kivel a nép legnagyobb része rokonias kap- 

csolatban van, ezen kihivás miatt erősen fel van 

. 

boszankodva, s könnyen félreértésre adhat megje- 

lenése alkalmat. 
Azonban Pál Gerő a baljóslók törpe szavaira 

nem figyelve, egy 6 töltényü revolvert zsebébe tett, 

többeknek megmutatta, s egy pár polgárnak nyil- 

vánitotta, hogy majd elbánik ö a gaz rágalmazóval. 
E nyilatkozaton a polgárok megdöbbentek, 

Pál Geröt örfigyelemmel kisérték, s miután a szini 

próbáról semmit nem tudva, 7 óra tájban meglát- 
ták Pál Geröt a Turbucz lakába sebesen berohan- 
ni, elorditották magukat az utczán, a Malaton- és 

Bors utczán iszonyu kiabálás, orditozás, egy kevés 
idő alatt mindenek kiáltották : „Turbuczot lövik 

agyon, ne hagyjuk, halál a gyilkosra 14 férfiak fá- 

val, pálczával, az asszonyok kötőjüket teletöltött 
kövekkel szaladtak az óvóda felé. 

Turbucz az előkelőbb polgárokkal lakszobá- 

jában beszélgetett, a választó-polgárok öröm poha- 

rat ittak abbeli örömükben, hogy a párbajnak vége 
lett, s Turbucz az ököljog fegyverétől megszabadult. 

Azonban hirtelen meghallva az utczai ordi- 
tást, rémülve szaladnak az udvarra, a midőn lát- 

ják, hogy a nép tör be az óvódába Pál Gerő ne- 
vét kiáltozva; Turbucz a hátulsó ajtóra szalad s 
kiált: az istenért, uraim, asszonyaim! menekülje- 
nek, szaladjanak, mert jön a boszus polgárság! 

Egy perez alatt a szinpad üres lett, minden 
műkedvelő eszeveszetten rohant merre lehetett, Adó- 

rián, a dézsi kántor, mint tábornok, hajdonfővel 
szaladott haza, Gyárfás, a rendőrtanácsos, kiáltotta: 

ne fusson tábornok úr, mert veszve a csata. 

Menekülni csak Pál Gerő nem volt képes, 

mert ő, midőn a sugólyukból kiugrott, s revolverét 
előkapta, megragadtatott, a pisztoly kezéből kité- 
petett, élete végveszélyben forgott, s csak is a két 
Turbucz testvérek erélyes fellépésöknek köszönheti, 
hogy elszaladhatott s a vészből menekülhetett. 

Tagadni nem lehet, hogy a nép felette dü- 
hössé vált, s miután megtudta, hogy Pál Gerő Kré- 
mer kereskedőhez menekült, háza elibe ment s kö- 
vetelte kiadatását, s csak a nép kedveltebb szóno- 
kainak, jelesen Szász Antal városi polgárnak sike- 
rült éji 10-11 órakor a nép tömegét szétoszlatni. 

A mai napon Pál Gerő teljes egészségnek 
örvend, semmi baja, Turbucz vele ma Szamosuj- 
vártt találkozott, baráti jobbot szoritottak, mindket- 
ten elismerik, hogy soha egymással nem beszéltek 
soha egymást meg nem sértették, megsérteni sem 
akarták, keblök mélyéből megbocsátnak egymásnak, 
s az egész esemény, mely szinte életáldozatba ke- 
rült, s mely m. e. 3000 felbőszült polgárt ragadott 

túl a törvényes korláton, csupa tréfás ijesztésből 

származott félreértésből eredett. 

És már ennyiből áll a dézsi, azon bor- 

zasztó esemény, mely a ,M. Polgár"-ban ugy van 
1orrva, nogy vamur azon, hogy Turbucz még maig 

sincs befogva. 
Uraim! Turbucz Ferencz a dézsi kisdedóvó, 

egy a dézsi polgári körből fölemelkedett jeles iro- 
dalmi férfi, ő a dézsi kisdedóvódát ugy vezeti, mint 
senki más e hazában; ö nemcsak az apák és anyák 

gyönge csecsemőit ápolja, hanem azok anyagi jól- 

léte s ezáltal az egész város fölvirágzására hatást 

gyakorol s lélekből munkál. 

Turbucz Ferencz egyedül állitotta fel Dézs 

városában a kisegitő-pénztárt, s ma is egyedül ö 

forgatja, mint annak lelke, szelleme, a 156-166 

ezer ftra emelkedett tökét. 

Turbucz Ferencz, politikai elveinél fogva, tes- 

testöl, lelkestől a jobboldalhoz tartozik, s mint 

ilyen, a törvények tiszteletére lelkesiti a népet; ő 

az iskolában, a piaczon, a kaszinóban, egyaránt hü 

apostola az igazságnak, s épp ezért ellenségei a 

pénzkupeczek s egy-két baloldalista. Érdemes ha- 

zafi ö, mocsoktalan lélekkel, a kit nincs semmi ok 

bezáratni s száját belakatolni. 

És most itélje meg a t. olvasó-közönség, hogy 

a leirt esemény félreértés e, vagy szándokos csond- 

zavarás ? vétség-e vagy polgári büntény ? 
B. 

KÜLFÖLD. 
DUNAFEJEDELEMSÉGEK. A moldovai zsidó- 

üldözésekkel valóban nem tudhatni, hányadán va- 

gyunk. A párisi izr.-egylet april 12-éről levelet in- 

téz a „Jonrnal des Débats szerkesztőjéhez, mely- 

ben fenntartja az üldözésekről szóló hirek hiteles- 

ségét. Egy Jassyban apr. 5-kén kelt levelet mutat 

be, mely felemliti, hogy a hires törvényjavaslat 

után gyorsan következtek a tények s azokat rövi- 

den vázolja. De e levél hozzáteszi, hogy a fran- 

czia kormány a zsidók biztositására vonatkozó lé- 

péseket tett s a franczia külügyi hivatalnak az iz- 

Taelita alliance elnökéhez intézett következő leve- 

lét közli : 
,P aris, april 11. 

Uram ! A külügyér megkapta azon levelet, 

melyben ön vele közlé a jassy-izraelita község táv- 

sürgönyét, az 500 izraelita családnak
 Bakau mold- 

vai kerületből szándékolt kiüzetésére vonatkozóla
g. 

Midőn ön a miniszter figyelmét először irányzá hit- 

sorsosainak hasonló eljárások feletti panaszára, 

sietett Moustier marduis a bukuresti és jássy-i fran- 

czia ügynököknek eljárásuk iránt utasitás
okat adni, 

miknek folytán ő a román kormány részéről hatá- 

rozott nyilatkozatokat és biztositékokat nyert, me- 



lyek folytán teljes oka van binni, hogy az izraeli- 

ták iránt hozott közigazgatási rendszabályok, me- 

lyek ellen kikelt, megszüntetvék, s hogy nem kel- 

lend többet a román kormányt az ö hitsorsosainak 

nynjtandó biztositékért háborgatni. 

A legközelebbi napokban jelentett bakani eset 

ngy a román kormány, mint a herczegség területén 

létező lapok által visszavonatott egész határozottan, 

miért is hinni kelletett, hogy nem történt meg az 

eset. Azonban ön levele, s az ahhoz mellékelt táv- 

sürgöny aggódóvá tevék a minisztert, hogy hátha 

mégis nem való ama rendelet visszavonása, miért 

is engem megbizott, hogy tudassam önnel, miként 

ő bukuresti ügynöküket távirati uton utasitá, hogy 

lehető legtüzetesb értesitést szerezzen magának az 

események felől, hogy a miniszter azon helyzetbe 

jöhessen, hogy meghatározhassa, mily további lé- 

pések lesznek teendők. Fogadja stb. 

Saint-Vallier gróf.* 

Mindezek ellenében a román kormány hatá- 

rozottan tagadja a zsidó üldözési hirek valódiságát. 

Különben a tények kipuhatolására b. Eder ausztriai 

konsul már tett lépéseket, melyeknek eredménye 

lett, hogy Franczia-, Poroszország s Anglia képvi- 

selői közt és közte teljes egyetértés jött létre. 

April 13-kán báró Edert táviratilag értesité a jas- 

gy-i oszírák képviselő, hogy 70 bakani zsidó el- 

üzetett, s a triesti tüzkár elleni biztositás épületére 

30 lövés történt. April 14-kén a konsulok collectiv 

initiativában egyeztek meg, a fejedelemnél teendö 

lépésekre vonatkozólag. Azonban a román korm
ány 

mind e tényeket kétségbevonta. A lövöldözések nem 

igazak. Csak két, zsidó által lakott ház ablakát 

verték be. A kiköltözésre való kényszerités sem 

igaz; csak olyan zsidók hagyták el községeiket, 

kik szerződéseik megujitását nem tudták kivinni. 

A legujabb, april 16-diki táviratok hasonlag két- 

ségbevonják a dolgot. 

FRANCZIAORSZÁG. A franczia senatorok lapja 

sürün hozza a bizalmas közléseket. S minthogy e te- 

kintetben már jól értesült hirben áll, a közvélemény 

szereti czikkeit inspiráltaknak tekinteni, még azokat 

is, melyek nem származtak felsőbb sugallatból, ha- 

nem azon körből, melynek alkalma van magasabb 

regiokkal érintkezni. Az ily czikkek rendesen a 

helyzet eltakarására, vagy felderitésére szoktak 

szolgálni: de ezt kitalálni nem tartozik a köny- 

nyebb feladatok közé. 

Most, midőn annyi lap harczi riadót fujt, a 

„Franceot a láthatár fekete felhőit figyelemremél- 

tóknak sem tartja. 

Közelebbröl a háboru lehető okait vette vizs- 

gálat alá : 
Poroszország területi növekedését, 

a schleswigi kérdést, 
Dél-Németország függetlenségét, s 

a keleti kérdést. 

Egyik kérdésben sem lelte fel a gyúanyagot. 

A viszony Berlin és Páris közt, ha egy perezre 

a luxemborgi esemény által megzavartatott is, most 

a legkielégitőbb, mert Poroszország diadalai után 

gem engedte magát ezek által olkábittatni, hanem 

teljes mérsékeltséget tanusitott. 

A schleswigi ügyben egy hatalom sem ajánl- 

kozott interventióra. Az ügyet az érdekelt kormá. 

nyok tárgyalják s valószinüleg kielégitöleg fogják 

megoldani. 
Poroszországot megálliták a majnai határnál 

a szerződések s a déliek patriotismusa. 
A keleti aggasztó hirek pedig légből kapot- 

taknak bizonyultak. 

Ime egyik kérdés sem nyujt aggályra alkal- 
kalmat, s ha van is fekete pont a láthatáron, az 
inkább tisztult, hogysem homályosult. 

A „K. Közlöny" magán távirata. 
Pest, ápril 22. (Este.) Mult éjen 

született főherezegnő tiszteletére ma 
kivilágitás, holnap ünnepély a budai 
vártemplomban, szombaton fényes 

keresztelő. 

KÜLÖNFÉLEK. 
= A fellegvár ágyuinak dörgése je- 

lenté ma reggel a várt örvendetes cseményt, a 
királyi csecsemő világra jöttét. 21-szer hangzott el 
az ágyuszó, jelezvén, hogy az ujonszülött leány. 

=A közös pénzügyminiszter egy 

törvényjavaslatot küldött meg a képviselők házá- 
nak, mely szerint a miniszter felhatalmaztatik 12 

milliónyi új váltópénzt veretni, a régi váltópénzt a 

forgalomból kivonni és ezen ügyben a magyar pénz- 
ügyminiszterrel egyezséget kötni. 

= A magyar kir. pénzügyminiszter 
által kineveztettek: A) A kolozsvári királyi adó- 
és vámbhivatalhoz, pénztárnokká: Benel János; el- 

lenörré: Küchbler Nándor; I-ső osztályu hivataltisz- 
tekké: Rödiger Armin és La Borda János; ILod 

osztályu hivataltisztekké : Veranneman-Wartervliet 
goston, Herrmann Antal és Signorino György ; 

III. osztályu hivataltisztekké: Günther József, Popp 
Samu és Datkó Gyula, végre dijas- gyakornokokká: 
Incze Lajos és Tóbiás József. B) A nagy-szebeni 

kir. adó- és vámhivatalhoz, pénztárnokká : Pfaff 
János; ellenőrré: Schwarz Frigyes; I-ső osztályu 
hivataltisztekké : Kyrichich József és Hiemes Fri- 
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gyes; ILod osztályu hivataltisztekké : Czekelius 
József, Molnár Frigyes, Melankovics Hidvégi Kún 
Antal, Hank József és Möckesch Frigyes; III-ad 
osztályu hivataltisztekké : Theil Mihály, Zhorszky 
Károly és Schuster Gyula; végre dijas-gyakornok- 
ká: Iklandi György Pál. C) A brassói kir. adó- és 

vámhivatalhoz, pénztárnokká: Tsukly Gusztáv; el- 
lenőrré: Hornung Lajos; II od osztályu hivataltisz- 

tekké: Erős János, Irk Lajos és Gutt János; III. 
osztályu hivataltisztté: Gencsy József; végre dijas- 
gyakornokká: Schachovszky Károly. 

=Ispánlaka községe (Alsó-Fehérmegye), 
mint a „H. Z.4 hallja, a hatóság ellen lázadt, mely 

czélját csendőrök segélyével sem érhetvén el, K.- 
Fehérvárról két szakasz katonaságot kért. 

=Szászvároson a napokban nagy égés 
volt. 16 ház és 7 csür égett el. - Brassóból ha- 

sonlóan jelentékeny égésről irnak. 

Nagy Szebenből Siaguna érsek fo- 
lyó hó 16-kán Pestre utazott, hogy az országgyü- 

lési tárgyalásokon részt vegyen, s a legmagasb ki- 
rályi gyermek keresztelésén jelen legyen. 

—– Klapka György 16-án érkezett Aradra, 
s mindenekelőtt azt a helyet látogatta meg, hol a 
13 vértanu kiszenvedett. Az „Aradi L." szerint a 
kivégeztetés helyén, Vass István, az aradi honvéd- 
egylet alelnöke fogadta a tábornokot s intézett 

hozzá üdvözlő szavakat. Erre a tábornok körülbe- 
lől igy válaszolt, hogy: „Valamint eddig a haza, 

a nemzet jóléte, boldogitása lebegett mindig sze- 
mei előtt, ugy ezután is - s ezt e szent helyen 

fogadja - mindenét, életét kész feláldozni ott, hol 
mindnyájunk boldogulásáról van szó.4 — ÉEzután 

áthajtatott Aradra, hol a roppant tömeg a legzajo- 
sabb éljenekkel fogadta. Alig hogy beszállott a 
„fehér kereszt vendéglőbe, a nagy sokaság már 
is látni kivánta, s ezen óhaját többször a leghan- 
gosabban nyilvánitotta is. A tábornok végre kilé- 

pett az erkélyre s körülbelől igy beszélt a tömeg- 
hez : ,Nagyon köszönöm önöknek csekélységem 

iránt tanusitott eme rokonszenvét, szives vendég- 
szeretetét. Édesen esik ezuttal meggyözödnöm ar- 
ról, hogy Aradváros lelkes lakóiban még mindig 

rendithetlen az a hazaszeretet, mely a 48-iki ese- 
mények alkalmával önöket az elszántság, feláldo- 

zás és kitartás példányképeivé tette. Szavait dörgő 
éljenek követték. Este 8 óra után fáklyásmenet 
volt tiszteletére. 

= Fényes esküvő folyt le a mult hétfőn. 
Boul-Schauenstein lovag, lovassági százados vezette 
oltárhoz városunk egyik kedves, szellemdűs höl- 

gyét, Nagy Johankát, főkormányszéki tanácsos 
Kááli Nagy Elek leányát. Gr. Péchy Manó kir. 

biztos és hg. Rohan lovassági ezredes voltak a 
násznagyok. 

=A honvédsegély alapból legköze- 
lebb a következő erdélyiek részeltettek : Schmidt 
Albert honyv. örnagy Brassóban, Papp Elek honv. 

tized. K.-Vásárhelytt, Knibel Alajosné özv. Kolozs- 

vártt, Rákosi János honv. hadnagy Szászvároson, 

Bakcsi Ádám h. örmerter Ettfalván, Csiszár Domo- 

kosné özv., Dániel Jánosné özv. Kolozsvárt, Hor- 
váth Gergely h. közvitéz Tövisen, Koncz György 
örnagy özv. Kolozsvártt, König Lipót hadbiztos özv. 

Dézsen, Juhász József alezredes Csik-Somlyón. A 
nyolczadik utalványozásnál pedig a segélyzendők 

közé felvétettek a következők : Adler Szeverin szá- 
zados, lakása Szamosujvár. Asztalos Józsefné sz. 
Kósa Julia, közvitéz özvegye, 1. Fogaras. Balogh 
Sándor, közvitéz, 1. Erzsébetváros. Brendasi Basil, 
főhadnagy, 1. Naszód. Bernád József (József) köz- 

vitéz árvája, 1. Nagy-Enyed. Bernád Péter (József) 
közvitéz árvája, 1. N..Enyed. Baka Lajosné szül. 

Török Amália, század. özv., 1. Kurta-Patak, (Há- 
romszék.) Barta Károlyné szül. Szász Ág., közv. 
özv., 1. Fogaras. Barta István közv., 1 Harasztoson, 

(Aranyosszék.) Bologa Vaszil, közv., 1. Kövend, 
(Aranyosszék.) Bartha Dénesné, szül. Lengyel KI., 
közv. özv., 1. Bágyon, (Aranyosszék.) Csutak Mi- 
hály, közv., 1. Fogaras. Czecz István, százados, I1. 
M--Vásárhely. Csizek Mátyás, tizedes, 1. M.-Vásár- 
hely. Dombai (Dombecker) Tamás, őrnagy, lakása 

Nagy-Szeben. Dési Dánielné, sz. Horváth Mária, 

közv, özv., 1. Felvincz, (Aranyossz.) Göde István, 
számvevő-hadnagy, 1. M.-Vásárhely. Görgényi Já- 
nosné szül. Kerekes Zs., közv, özv., 1. M.-Vásár- 

hely. Horváth Pál közv., 1. Felvincz, (Aranyosszék.) 
Kempián Juon, közv., I. Szamosujvár. Kóbori Jó- 
zsef, közv., 1. Felvincz, (Aranyossz.) Kováts Ignácz, 
örnagy, 1. M.-Vásárhely. Konrád János közv., lak. 

M.-Vásárhely. Komáromy Samuné, sz. Csorba Zs., 
tüzmerter özv., 1. M.-Vásárhely. Loschdorfer János, 
karnagy, 1. M.-Vásárhely. Lisovszky József, altiszt, 

1. Sinfalva, (Aranyossz.) László István, közv., lak. 
Felvincz, (Aranyossz.) László Ferenczné született 
Lasády Sár., közv. özv., I. Felvincz, (Aranyossz.) 
Lamár Teréz (András), örmester árvája, 1. Felvincz, 
(Aranyossz.) Licsken Samuné sz. Zakariás Mária, 
százados özv., I. M.-Vásárhely. Mármay Márton, 
közv., 1. Szamosujvár. Máté Elek, közv., 1. Kövend, 
(Aranyossz.) Nagy János közv., 1. Erzsébetváros. 

Nagy Eerencz, közv., 1. M.-Vásárhely. Orbán Mi- 
hály, hadnagy, 1. Bereczk. Ötves Istvánné született 

Miczi Borb., közv. özv., 1. Bágyon, (Aranyosszék.) 
Kövendi Papp Janos, közv., I. Nagy-Szeben. Po- 

zsonyi Lajosné szül. Sándor Kl., őrmester özv., I. 
Nagy-Enyed. Pap Ferencz, közv., 1. Nagy Sz.-Mik- 
lós, (Aranyossz.) Simon István, tizedeg, 1. Fogaras. 

Weisz Zsigmond, tábori zenész, lak. Nagy Enyed. 
Váradi József, közv., lak. Szamosujvár. 

. = Egy kis korrajz. Egy királyhágóntuli 
jobbára németajkuak által lakott városban történt 
— ez a korrajz. A város utczáin egy idegen járt 
fel s alá, s kereste a riskása-utczát. Nem tudván 

eligazodni, egy szembe jövő urhoz fordult, ki tető- 
töl talpig magyar öltönyt viselt. - Engedelmet ké- 

rek, ha alkalmatlankodom; nem méltóztatnék en- 

gem a riskása-utczába igazitani ? szólitá meg a 

szembe jövőt az idegen. A feszes magyar úr lát- 

hatólag nagy zavarba jött s válasza ez volt: — 
Ech versthon nicht engerisch. Az idegen megnézte 

magyarját, s egy bocsánatkéréssel tovább kereste 
a riskása utczát, Nemsokára egy divaturacscsal ta- 

lálkozik, kinek öltönyén még egy mákszemnyi ma- 

gyar jelleg sem volt, mert ,czivilizáltt öltönyt vi- 
selt. Ettől természetesen német nyelven kérdezte a 
riskása-utczát. S a kérdezettől csakugyan nyert is 
kielégitő feleletet a legszebb - magyar nyelven. A 
vidékről bezarándokolt úr nagyon elcsodálkozott a 
történteken. Pedig hát semmi egyéb egy kis — 

korrajznál. 
= Rendkivüli öngyilkossági eset 

fordult elő városunkban a mult szombaton. Szen- 
kovics István III-ad éves jogász rögzött gyomor- 
bajban szevedvén, azon eszme fogamzott meg agyá- 

ban, hogy tán hamarább meggyógyul, ha az orvos 

által rendelt egész labdacsot egyszerre beveszi. Be 
is vette, mire oly kinok kezdték gyötörni, hogy 

majdnem önkivületi állapotában, semminemü fegy- 
ver nem levén kézügyben, egy ivópoharat széttört 

és annak éles darabjával oly metszést tett torkán, 

hogy rögtöni orvosi segély sem menthette meg, és 

még az nap este kimult. Temetése hétfőn történt 
az összes kolozsvári tanuló ifjuság közrészvéte 

mellett. 

=Hallatlan eljárásról értesülünk Szeged 
városa előljárói részéről -irja a ,Hazánk*. Mint mult- 
kor emlitettük, Szeged is el van árasztva lázitó pro- 
clamatiókkal, melyek ellen a hatóság magától nem 

intézkedvén, a belügyminiszter szigoru rendeletet 
bocsátott a polgármesterhez, hogy a lázitó iratok 
terjesztését meggátolja és az illetőket rajtaérés ese- 

tében elfogassa. Mit tesz azonban a polgármester, 
főkapitány és főbiró társaival: húsvét hétfőjén a 

rendelet szövegét a dobos által szó szerint kihirdet- 
teti; a nép persze szeme közé nevetett, s most már 

az van elérve, hogy a szétszórt ezernyi proclama- 

tio közül egyet sem lehet kézbe kapni s a ható- 
ság összesen 1, mond: egynek jutott birtokába, a 

többi pedig, mig előbb ingyen osztogatták, most 

pénzért is elkél. E botrányos eljáráson felzúdult a 
polgárság józanabb része s odament küldöttségileg 

az előljárókhoz, figyelmeztetni a veszélyre; azon 
választ nyerték a polgármestertől: „Nem csoda, ha 
a nép elégedetlen; mindent igértek, semmit sem 

adtak neki.4 Ezzel minden néven nevezendő ható- 

sági tevékenységnek ez ügyben vége lett. 

— (Noecerolog.) Simay Gergely szamosujvári 
polgármester és országgyülési képviselő a maga, 
valamint neje: Novák Ernesztina; gyermekei : Irma, 

János, Klementina- Rozália és Gyula; nagybátyjai : 

Simay Tivadar és Lukács; nagynénje: Simay Te- 
rézia – ugy szintén összes rokonai nevében bána- 

tos lélekkel jelenti forrón szeretett édes atyja 

Simay Jánosnak élte 71-dik évében, folyó hó 

13-kán délutáni 3 órakor tüdősorvadás következté- 
ben történt gyászos kimultát. Béke poraira ! 

=Mint a ,Sieb. BI.4 irja, a magyar mi- 
niszter tanácsnak e hó 7-kén tartott üléséből egy 

társulatnak engedélyt adott az Orosvár-Brassó kö- 

zötti vasútvonal kiépitésére. 
= Az országos magyariparegyesü- 

let képviselő bizottsága báró Eötvös József elnök- 

lete alatt ülést tartott. Az igazgatósági jelentés fel- 
olvasása után igazgatóválasztásra kerülvén a sor, 
Steinackor Ödön egyhangulag vezérigazgatónak vá- 
lasztatott. Elnök inditványára határozatba ment, 

hogy az egyesület országszerte iparegyletek fel- 
állitásán müködjék. 

= Vukanovics a horvát országgyülés el- 

nöke a regnicoláris deputatió tagjait felszólitotta, 

hogy 20-án a magyar fővárosban jelenjenek meg. 
Zágrábban egy új középpárt van alakulóban, a 
„liberalis4, programmja Horvátországnak az 1861: 
42. t.-ez.ben körülirt autonomiáját fentartani, való- 

ban liberalis kormányt kivivni, mely a nevezett 

belügyekre nézve a horvát országgyülésnek felelős 
lenne. A még csak keletkezőben levő párt egy- 

előre minden tisztviselőt, pensionistát és szolgálat- 

ban levő papot kizár magából. 
= Atyás községben egy a mult farsang 

alkalmával tartott menyegzőböl a völegény váratla- 
nul eltünt, s minden nyomozás daczára sem lehe- 
tett öt felfedezni. A szerencsétlen atya semmi ál- 
dozatot nem kimélve keresé elvesztett fiát minde- 
nütt. És eléggé sajnos, hogy e több napi fáradsá- 
gos utazása közben még kaján gonoszlelkü embe- 

rek zsákmányának esett áldozatul. A jóhiszemü 
atya ugyanis néhány emberrel találkozván, ezek jó 
fizetés mellett segédkezet igérének nyujtani az el- 

veszett fölkeresésében, mert – mint mondák a go- 
noszlelküek — a fiu nem veszett el, hanem az ör- 
dögök által a tengerpartig, s onnan vissza Radnára 
vitetett, a hol most lóvá változva végzi az ördögök 
munkáit. A jóhiszeműü ember mindezen ámitó be- 
szédeknek hitelt adott s Radnára ment a csalfa 

emberekkel, kiknek az utbaigazitásért 30 ftot adott 

dég, lépett fel. Játékában, a mult évih 

és saját ködmönét. Persze a gonosz ügyvivök az- 
tán idejekorán ellábaltak a szegény ember elől a 
Radnára való menetel helyett, s a megcsalatott 
ember új veszteséggel terhelve vigasz nélkül tért 
haza. Ez esetről azonban egyik közbirtokos úr is 

tudomást nyervén, a községi elöljáróságot komo- 

lyan felszólitotta, hogy az elveszett ember föltalá- 

lása végett a környékbeli vizekben szorgos kutatá- 

sokat tegyen; igy aztán sikerült is öt a mult na- 
pokban egy folyó vizben megtalálni. A 7 hetes 
hulla egészen eléktelenült s hajától egészen meg 

vala fosztva. Az orvosi vizsgálat nem mutatott fel 
semmi tanujelet, mi a tény okaira némi fényt vet- 
ne; s erről senki sem képes eligazodni. 

- (Beküldetett.) Helytt sz. kir. Kolozs- 

vár városában kormányilag engedélyezett és már 

megerősitett alapszabályoknál fogva, az iparosok 
által egy betegségben és halálozási esetekben, te- 
mettetésre segélyt adó társulat alakuland, melybeni 

bekeblezésre, minden rendü és rangu e városon 
lakó polgár felhivatik 15 évtől 60 éves korig; 

alakulási közgyülése tartatni fog f. évi május ha- 
vában, a napja falragaszok által lészen köztudo- 
másra juttatva, addig is a bekeblezni szándékozók, 
a szabály szerinti módozat szerint magokat beirat- 
hatják : alorvos t. Gspan Károly, iparos Lászlófi 

Ferencz, ifj. Kalivoda Dénes, Schuller Károly és 
Tömösvári Miklós uraknál, hol a bekeblezési dija- 
kat is befizethetik 1 frt osztr. értékben. Kolozsvártt, 

ápril 15-én, 1868. 

— Nyilt kérelem az erdélyi reformátusok 
méltóságos egyházfőtanácsához. 

Méltóságos Egyházfőtanács ! Hidvégi ref. lel- 

kész, tiszteletes Nagy Sándor úr ,Kolozsvári Köz- 
lönyő idei 38.-dik számában, a sepsi szentgyörgyi 
ref. tanodáról közreadott tudósitásának ezen szavai- 

ban: „az iskola életében 4 év óta jelen- 

kező kórjelek, oly nehéz vádat sújtott e nyolcz 
éves zsenge tanoda fejéhez, melynek olvasására, e 
tanintézet javát szivén hordozó minden becsületes 
embernek, közel és távolban, mélyen meg kell ren- 

dülnie. 
Eddigelő szeplőtlenül megőrzött saját jó hir- 

nevünk is, de leginkább igaztalanul megtámadott 
tanodánk erkölcsi érdeke s lehető jövője, komoly 
kötelességünkké teszik, hogy e vád alaposságának 
mennél nyilvánosabb s mennél szigorubb megvizs- 
gáltatását a méltóságos Egyházfőtanácstól, mint az 
erdélyi református tanodák legfőbb törvényes ható- 
ságától, legalázatosabban kérelmezzük. 

Közönségesen tudva van az, hogy e 4 elemi 
s 4 algymnasialis osztályból álló tanintézet mellé 
300 o. é. forint évi fizetéssel alkalmazott, 8-10 
főböl álló tanitói karnak nemcsak az a feladata, 
hogy e tanodában évenkint tanulni szokott közel 
400 főre tehető növendékseregnek köztanórákat 
adjon, hanem egyszersmind ezen kevés számból 
álló tanitói személyzet köteles teljesiteni mindazon 
bennlakási és magántanitói teendőket is, melyekkel 
a többi testvértanodáknál, az illető osztálytanitókon 
kivül, még 50-60 felsőbb tudományokat hallgató 
ifju is foglalkozik. Miből önként következik, hogy 
e tanodánál a tanitóság hasonlithatlanul terhesebb, 
mint a többi testvér fötanodáknál; mihez járul még 
azon mérhetlen nyomoruság is, hogy miután a ta- 
nodának bennlakási épülete csak három tanitó be- 
fogadására elégséges, a többi tanitónak tanitványai- 
val együtt, egyes városi polgárok házainál szerte- 
szélylyel kell nyomorognia. 

Hogyha már ily nehéz körülmények között 
az itteni tanitói karnak, rendkivüli erőfeszitése s 
illetékes helyeken eddigelé soha senki által még 
csak kérdésbe sem hozott lelkiismeretessége - a 
helyett, hogy méltányoltatnék, hamis buzgóság ál- 
czája alatt lappangó személyes érdekek tekintet 
ből, minden indokolás nélkül — félreismertetik, gya- 
nusittatik; hogyha az itteni tanitók - a mi a mlgs 
Egyházfőtanács előtt bizonyosan még nincs tudva 
— o tanoda igazgatására nem hivatott egyénektől, 
társadalmi téren is, vérig sértő bántalmakkal illet- 

tetnek, nemcsak, söt a tiszta erkölcsiséggel homlo 
egyenest ellenkező irányzatok követésére, rab 
gai csúszás-mászásra s alattomos machinatiókbani 
részvétre erőszakoltatnak — mint ez a megrendelen- 

dő hivatalos nyomozás folytán világosan ki fog d 
rülni — : ily körülmények között teljes meggyőz 

déssel állithatjuk, hogy e tanodához ezután 

giae candidatusok, hanem alkalmasint i 

azok fognak vállalkozni, a kik más t 

már nem kellenek. 

Nem egyedül saját érdekünk 

sokkal inkább e szépreményü itju 
jövője s szerencsés továbbfejleszthetése t 
az elébb emlitett vád alaptalanságának komoly 
nyomoztatásaért hódoló tisztelettel esedezt 

A tanitókari gyülésből. t 
Sepsi-Szentgyörgy, 1868. ápril 3-án. 

A ref. tanoda tanitói k 

Nemzeti szinház. 

A mult évi szinházi idényből ed 

mert Kovács Gyula april 13.-kán 

dicséretes haladást fejtett ki, a minek a közi 

kéretik e kérelem felvételére. 



Tóth József itteni vendégszereplését e müvek- 

XI. Lajos 

egynemével a közönyösségnek, hogy ne mondjuk, 

és ,Tartuffe minta képet Gutzkovtól
 itt először. 

Bizonyára e napok soká felejthetetle
nek maradnak, 

beni szerepléssel végezvén be. Ho
gy jeles vendég- 

muűvészünk valódi nagyságát felfogni l
ehessen, több 

alakban kell látni. Ő nem játszi
k, hanem a felvett 

szerepet élet-hiven visszatüikrözi, kidomb
oritja, meg 

teremti. Arczkifejezése, taglejtés és hangsulyozás 

által támogatva, az érzelmek, indu
latok és szenve- 

délyek szinelésére s kinyomatára 
pámulatos erővel 

birnak. Egyes erőteljes lelki mozzanatokat akként 

állit elé, hogy azt nem lehet máskép kifejezni, 

mint e szóval : nagyszerü. XI. Lajost, ezen gyarló-
 

ságaival folyton töprenkedő szenteskedő zsarnokot 

ugy előállitáni, mint most Tóth Józseftől két
 izben 

szemlélők, az valóban művészi alkotás. „Richelieu 

bibornok" szerepében figyelmünket a s
zó teljes ér 

telmében lebilincselte, magával vitte, ragadta. A 

„Haramiák"-ban, midőn mint Moór Ferencz vétkei 

sulyától s az ijedelemtől leroskadva imá
dkozni akar, 

s nem tud, mert agyában nincs egy árva go
ndolat, 

és szivében a jó érzelmének még csir
ája is hiány 

zik; arcza e kinosan szünetelő lélekállap
otot és ér- 

zék eltompultságot, a kedélyvilágban tátongó ürt 

oly csodálatos módon tükrözé vissza, hogy mind 

ezt csaknem látni lehete. De ki győzné
 játékában 

mind azt felemliteni, a mi abban jeles és kitünő, 

hisz akkor minden jelenetet, melybe
n fellépett, rész- 

letesen leirni tartoznánk. 
- 

A nagy fény mellett ott lappangott az árny 

is, utóbbit a mellékszereplők nagyob
b része okozta, 

szelid lelkületü gyontató atyját, Feren- 

czet, Szentkuti oly durva, erős hangon 
beszéltette, 

hogy az énekkarban, mint bassista, alkalmazható- 

ságára nézve maga iránt jó véleményt támasztha- 

tott, de püspökké aligha megtennök. De a
 többi sze- 

replő is ritkán gondol a helyes szavalás, arczkife- 

jezés és taghordozás kivánalmaival, pedig tudhat- 

ják és Tóth Józseftől közvetlen halihatták, hogy 

csak egy szó hangjától annak értelmezése és ha- 

tására nézve minő sok függ. Illeti e vád a többiek 

között Ujházit, ki egy idő óta szerepeit lanyhán, 

az önhitségnek kezeli, játékában nem mutat s
emmi 

arra, hogy azt beható tanulmányozás tárgyává mé
l- 

tatná, ez által szerepeire az egyoldaluság unalm
as 

bélyege nyomódik. Nem valami tulszigorból m
ond- 
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juk ezeket, hanem mivel a mult évben tehetséget 

láttunk benne, ahhoz reményeket kötöttük, melye- 

ket nem váltott be. Szorgalom és tanulmányozás 

nélkül a tökély felé senki sem haladott, elmond- 

tuk, hogy vegye jóakaratu figyelmeztetésül és for- 

ditsa hasznára. 

April 18-kán „Don Caesar de Bazán." 

April 19.kén ismét egy ujdonság került elé, 

„Szép Helena" Offenbachtól. Eredeti s mulattató 

eszme, a régi görög királyokat oly hangon beszél- 

tetni s cselekvényeiket akként végrehajtatni, mint 

a jelen század valamelyik közönséges alakja tenné. 

A zenei rész igen kevés benne, és ez is mint Offen- 

bach legtöbb operettje a fülnek kedves, habár 

könnyü csemege. A kiállitás elég diszes volt, a ját- 

szókban azonban hiányzott ama könnyed élénkség, 

kedély és gyorsaság, a mi az ily előadásoknak si- 

kert biztosit, s innen magyarázható, hogy a nagy- 

számmal begyült közönségnek teljes megelégedését 

nem nyerhette meg. 

MÖZGAZDASÁG. 
Erdély legfontosabb nemzetgazdasági kérdései- 

nek szellőztetése gazdasági szempontból. 
Folytatás.) 

VII Mintagazdaságok. 

Mintagazdaság alatt azon berendezést és gaz- 

dálkodást kell érteni, a mint már tudjuk, mely ál- 

tal egy bizonyos helyi viszony mellett a föld kis
o- 

ványitása nélkül a berendezési kamatok betudása 

mellett a lehető legnagyobb átlagos évi tiszta jö- 

vedelmet lehet előállitani. 

Minthogy pedig a helyi viszonyok, a talaj 

különsége, a birtok nagysága, a gazda hajlama és 

ügyességének következtében - két egymás mellet
t 

fekvö birtoknál is rendesen különbözök , sőt gyak- 

ran nagyon eltérők, legtöbbnyire megtör
ténik, hogy 

ugyanazon gazdálkodás mellett, mig az egyik gaz- 

daság virágzik, a más nemcsak aránylagos jöve 

delmet nem ad, hanem tönkre is mehet. 

Bárha a fenn elősoroltak által a mintagazda- 

ságok érdeméből nagyon sok levonatik; még sem 

mulaszthatom el, különösen nálunk, hol a közölt 

etatisztikai adatok szerint a mezei gazdaságban na- 

gyon hátra állunk, a mintagazdaságok fölállitását, 

mint a mezei gazdászat emelésének egyik fonto- 

sabb eszközét figyelembe ajánlani. 

Mert ha a mintagazdaságoknak megvan is 

azon hátránya, hogy nem utánozhatók minden te- 

kintetben szinte egyeulő helyi viszonyok mellett is, 

mégis sok tekintetben például szolgálhatnak. 

Vizsgáljuk meg tehát, melyek azon előnyök, 

a mit a mintagazdáságok nyujthatnak. 

Egyik előnye a mintagazdaságoknak, hogy 

a környék egy oly képzett és gyakorlott gazdát 

szerezhet, kitől már állásánál fogva, mint az ottani 

viszonyokkal megismerkedett egyéntől, az eltérő 

viszonyok mellett is tanácsot és utasitást nyerhet. 

Másik előnye, hogy megismerkedik a vidéki 

közönség a czélszerübb gazdasági eszközökkel, azok- 

nak használata és berendezése módjával, valamint 

sok gazdasági munka könnyebb, vagy czélszerübb 

véghezvitelével. 

Harmadik előnye, hogy megismerkedhetik a 

közönség jövedelmezőbb növények termesztésével 

valamint hasznosabb fajállatok tenyésztésével. 

Negyedik előnye, hogy pótolhatja helyét a fiók- 

gazdasági egyleteknek és gyülhelye lehet az érde 

kelt gazdaközönségnek. 

Hogy a mintagazdaság azonban czéljának 

teljesen megfeleljen , oly egyént kell még áldozat 

mellett is keresni, ki hivatásának minden tekintet- 

ben megfelelni képes legyen, mivel ellenkező 
eset- 

ben könnyen megtörténhetik, hogy általa semmi 

sem lesz nyerve. (Folytatjuk.) 

B. Hunyad piaczi árjegyzéke ápril 

21- kén 1868. a következő : ausztriai mérő. Tiszta 

búza első rendü 4 frt 30 kr, másod rendü 4 frt 

20 kr; elegybúza első rendti 3 frt 40 kr, másod 

rendü 3 frt 10 kr; rozs első rendü 2 frt 90 kr, má- 

sod rendü 2 frt 70 kr, harmadrendü vám rozs 2 

frt 20 kr; árpa 2 ft — kr; tengeri első 
rendü 2 frt 

40 kr, másod rendü 2 frt 20 kr; zab első rendü 

1 frt 60 kr, másod rendü 1 frt 35 kr; alakor 1 

frt 25 kr; paszuly 4 frt - kr; lencse 3 frt 80 

kr; borsó 3 frt 40 kr; pityóka - 80 kr; marhahús 

fontja 17 kr; — sertéshús 20 kr; — ó-szalonna 

48 kr, új szalonna 40 kr; egy kupa hájzsir 1 frt 

20 kr; egy iteze ó-bór 30 kr, uj-bór 16 kr 

T és felelős szerkesztő DOZSA DÁMEL. 

Nyilttér.) 

Nyilatkozat. 

Többfelől fellévén szólitva a további félreér- 
tések kikerülése és gyanusitások elenyésztetése ér- 
dekében ezennel ünnepélyesen kinyilatkoztatom : 
hogy a ,Magyar Polgár" idei 42.dik számu lapja 
nyiliterében „egy régi kenyeres pajtásé aláirása 
alatt megjelent czáfolat irója nem vagyok, és arról 
mitsem tudok, ugy azt is: hogy ügyvéd Sechopf 
Adolf és alispán Könczei Károly barátaim lkale 
megye belügyeivel megkezdett és mások által tá- 
mogatott egészen a személyeskedés terére vitt le- 
velezéseket, melyeknek bárha rugójok a hazafisá 
Éris-almája; de azokban a reminiscentiák v 
délyes fulánkjai egyesek erkölcsi élete ellen írányoz- 
vák, és a melyek megyénk közügyeire, szellemi 
erejére ugy a jelenben, mint a jövőben csak zsib- 
basztó hatással lehetnek, - nem helyeslem — és 
üdvösnek nem tartom. 

Egyszersmind hogy ezen nyilatkozatra alól- 
irtat nem a czáfolat czikkében érintett és mások 
által csak a Jákób lajtorjáján megközelithetni vélt, 
de általam tisztelt hatalom és magasság, sem a 
mások által ellenségem gyanánt felmutatott; de ál- 
talam annak nem ismert törpeség, hanem egyedül 
az önérzet késztetett, fennebbi nyilatkozatomat azon 
saját lábaimon álló függetlenségem megóvni törek- 
vő kifejezéssel zárom be: hogy alólirt a távolban, 
a keleti Kárpátok classicus földjén is a saját föld- 
jén termesztett kenyeret inkább szereti, mint az 
elvmegtagadás zsiros konczait, mely annyiaknak 
tárta fel a fényes jövő aranyrojtu kárpitjait, és ha 
a hirlapi levelezés dillettans szerepéről le ia mon- 

dott, de ajkait az eddigi vivmányok hálahimnusá- 
nak bűvös hangjai el nem némitják. 

N. Ajta, ápril 11-én, 1868. 
Csiki József. 

Egy testben, lélekben ép fiu, ki jó tanuló ifju, 
és legalább is 4 osztályt végzett, kerestetik gyógy 

szerészeti gyakornok-nak Maros-Vásárhelyre a 
„Magyar Korona" czimű gyógyszertárba. 

*) Az e téren megjelenő czikkekért egyáltalában nem 

vállal magára felelősséget a szerk. 

Sz. 622. 1868. (125) 

HHirdletmemy. 
magyar kir. miniszterium f. é. 

A földmivelés- ipar. és kereskedelmi nagyméltóságu 

maárczius hó 24-kén 1473 szám alatt kibocsátott maga 

1-től kezdve a zarándmegyei bányásza
t, a nagybányai magy. kir. 

kir. bányakapitányság 

továbbá a fenkitett határnaptól kezdve a
 zarándmegyei bányászatot illető bányabiró- 

sági téendők az Abrudbányán székelő megy
ei törvényszékre, mint ez 

országi bányatörvényszékre ruháztat
tak át, végtére az erdélyi arany ki

sbányászat ér- 

dekében egy önálló hatáskőrrel ellát
ott magyar kir. bányabiztosság állit

tatott fél Abrud- 

bányán, melynek hivatali kerülete közvetlenül magában foglalja az összes erdélyi 

melyhez Alsó fehér és Zaránd vármegyék, vala- 

mint Hunyad vármegyének a Marosan in
nen fekvö része is tartoznak, az utóbbiból ki 

Tekerő, Pojána, Porkura, Csib és Valea-Doszulujjal 

a bányakapitányságnak közvetlenül alárendelt 

ság hatása alól elvonatott, és a zalathnai m
. 

ugynevezett „régi arany kerületet" 

vétetvén: Nagyág, Nagyalmás, 

egyesült Zalathna községek, mel
yek 

kerületéhez tartoznsk. 
Mi is ezennel azon 

naptól kezdve (mely napon az eddi
g fenállott boiczai esküdt 

minden az érintett kerületet illető kuta
tási , szabadkutatási, : 

lyezési folyamodványok, tovább
á a földszinti telkeknek és viz 

latokrai átengedést, bányatelke
knek felmérése, és határoknak 

vények , — végtére a bányatáraulati könyvekre vo
natkozó 4 

lesznek benyujtandók. 

hnáu, április 17-kén, 1868. lenül az abrudbányai magyar kir. 
bányabiztossághoz 

A magyar kir. bányahapitánysá
gtól. Zalat 

hozzáadással tétetik közbirré, miszerint a fentebbi határ- 

leső 
s rendelete szerintf. é. május 

bányakapitány- 

alá helyeztetett; 

időben erdély- 

ség működését befejezendi) 

adományozási es engedé 

kijelölése iránti kér- 

folyamodványok is közvet- 

Brün, Reichenberg, 

nűrnbergi, 
kereskedő 

csó árban, a mily még városunkb
an nem létezett. 

mét meritő lapátok, olcsó olajos konyha lámpá
sok, 

ellátva, czérna és gyapot göngyölők, szivar-, 

fatogatásukat. 

Marosvásárhelytt, ápr. 22 én, 1868. 

TVATAT 

Bátor vagyok a n. érd. közönségnek magamat mint marosvásárhelyi
 

ajánlani. Kereskedésemben található mindennémü asztali, 

Eészletek, nagy raktára porczel
lán edényeknek a legelső gyárakból

 és oly ol- 

Egy és két csővü fegyverek, pis
ztolyok és revolverek, mind 

( tartáshoz tartozó eszközök u. m. téglázó-rezek, mozsarak, gyertya-tart
ók, sze- 

kefék, tollkések aczél és dugasz huzóva
l, madár kalitkák, melltök és fülön füg

- 

gők, óra sinorok és lánczok, útazó tásk
ák és bőröndök, tákák gyermekek szá

- 

mára, úti, asztali és álló tükrök, varró párnák asztalhoz illesztők és asztallal 

levél- és pénztárczák, dohány és 

szivar-pipák, kávé pergelők, örlők, és gépe
k, ruha , 

gyola csizmák és czipök, elő- és kézelő ing gombok, ezer meg ezer féle csinos 

ég hasznos tárgyak és többnyire nélkül
özhetetlenek. 

EIlvül tüzvén ki magamnak mindég g
yors, pontos, 

árak melletti szolgálatot, a miről óhajom
 lehessen mielébb tisztelt szivesen fo- 

gadott vásárlóimat meggyözödtetni
 s szabad legyen reméllenem mieléb

bi becses e 

ma Vidéki postai rendeléseket ingyen csom
agolva küldöm. 

Borsodi DEMETER LAJOS, 

; nürnbergi, porczellán- és diszáru kereskedő. 

kásomnál fogva azon 

Igen t. vevőim 

ságáról, s találni 

evő és Desert séget mutatnak a 
igazságos kivánalomn 
zalmokat továbbra is 

ennémü ház- 

haj-, fog-, köröm- és ruha- 

(124) 

butor- és kép-porozók, pon- 

jutányos és határozott 

lé nevelői állomást, 

Tisztelettel 

s 

a 23 

Bergmann és Comp. 
figyelembe vétel végett : 

Köszvény-gyapott, minden rhenmaticus 
pakét 40 és 80 kr. 

1 üuvegcse 40, 60, 80 kr. 

egy tok 30, 50 kr.egó 

franczia cs. államokra nézve 
Kolozsvárra nézve egyedüli raktár 

) a 
ÉElső rangu Párisi, Pesti és Rochlitzi hires gyógyszerész ház 

által feltalált következő szerek ajánltatnak kegyes 

Katrány-szappan, börtisztátlanságok ellen 1 darab 40 kr. 
fájdalmaknál kitünö hatással egy 

Szakállnövelő tinetura, legbiztosabb szer még igen fiatal embereknél és a 

legrövidebb idő alatt erős szakállat nevelni 1 és 2 frt. 

pomádé, évek óta ismert és hires a haj fod
ritásra és erősitésre 

Foggyapott, mindennemü fogfájdalmak egy pillanat 
alatti megszüntetésére, 

WOLFF JÁNOS gyógyszerésznél 

szabadalmazott. 
(131) 

m 

Nyomatott az 

a legegyszerüűbb házi öltöz 

férfi és női diva 
Legdúsabb felszerelése: 

len és gyapott kézműáruknak: 

Fehér pamut kelmék, asztal- é 

Mak a leghitelesebb gyárakból mindennemü : 

Creász és sziléziai fonal vásznak a 

Nánkin, butor- és ágy- kanavászok , kész 

és gyerek-lábbeli, kesztyü, nyak- 

den idevágó czikkek készleteinek 

czérna és pamut csinvat (Gradl), 

eknek bányászati válla- paplan, mátrácz; a legjobb faju női leány- 

kendő, nap- és esőernyők, diszitők, valamint min 

E piaczunkon legnagyobb 

Továbbá: a leggazdagabb választás 

m Minekelőtte ez i 

legolcsóbbnak találtam, 

képes lehessek igen t. vevőimne 

porezellán- és diszám 

ves pártfogásokba ajánlva készséges alázattal 

kivánatra kelme-mintákkal és árje 

Egy schweiczi születésü 

vEVELŐ NŐ,. 
ki a franczia és német nyelvben, 

zongora- és rajzban alaposan tanit, ke- 

res egy vagy több leány gyermek mel- 

több uri családoktól a legjobb bizo 

nyitványokkal bir. Értekezhetni levé 

által—K. A. czim alatt, utolsó posta: 

Lesnyek Erdélyben 

Alólirinak van szerencsém a nagyérde 

közönség becses figyelmébe juttatui, miszerin 

György napjától kezdve az ugynevezett 

CIIR-VIWÉGLÓT 
haszonbérbe vettem, s azt ugy rendeztem be, hogy bizto

sithatok bárkit is, 

a lehető legnagyobb kényelemmeli ellátásról, ugyazi 

étkek, gyors, pontos és jütányos árak melle
tti kiszolgáltatásáról. M. 

után a nagyérdemü közönség pártfogásáé
rt esd 

áron, jó árukat vásárolhalni pvgser 
TAVIASH TAVHAS 

divat-szövet kereskedésében Kolozsvártt. 
ettől a legczélszerübb séta öltözékig, ! 

mindennemü tiszta folyó (Courrant) 

12 krtól kezdve =M 

raktára. 

módot, hogy olcsón jó és 

a14) 
meggyőződhettek 

(2-2) (127) 

ki e minőségben 

Jlek mellett eladó. 

renczezel Gyéres-Szentkirálytt. 

Tompos Tódor, 
a czifra-vendéglő bérlője. 

ev. ref, fötanoda betüivel (Bel-farkasut
cza 74. sz.) 

Cszövet és rövid-áruczikkeket, 
a legujabban érkezett posztó, selyem, szőr, 

Butor-szövetek; ruha-kelmék 

s ágyteritők, asztalneműek; 

rumburgi, hollandi, : 

mindenféle nadrág és kabát- 

TIglau első-rendü gyáraiból került gyapju szövetekben ; 

orosz vásznak kész női-felöltők a legillendőbb
 árakban,. 

„HHomi czomdima TfToraliánr.6s 
dei tavaszi és nyári áruczikkek bevá-

 

ga ae = sárlásához láttam volna, a nevezetesebb gyárakban vizsgálódtam, 
s ott a hol 

Figyelemmre méltó! 
s a legjobb izlés szerint választhattam, követtem szo- 

szép árukat vásárolva, 

k szintén szabatos és jutányos árakban 

(2-0 
mindenkor hirdetéseim alapos- 

fogják, hogy ezuttal az áruk árai szembeszökő külömb- 

multhoz képest, s daczára az o 

ak megfelelnek. – Az irányomban gyakorlandó becs
es bi- 

kiérdemelni legfőbb igyekezetem maradván, mag
amat szi- 

TAMÁSI TAMÁS. 

mez Vidékről levélbeli megrendeléseket pontosan és 
buzgón eszközlendek; 

gyzékkel a legszivesebben szolgálok. 

(1-2) 

HEadó jószág. 
Tordamegyében M.-Szakálban 

alegy tagositott, 800 hold területű bir- 

tok; melyből három-ötöd rész kaszáló, 

két-ötöd a legjobb minőségü szántó; 
az 

azzal járuló korcsmárlási joggal, és 12 

holdnyi szálas erdővel, kedvező feltéte- 

lecsóságnak minden 

Értekezhetni ez iránt Betegh Fe- 

venmdéglői nmirdetés. 
mü helybeli és vidéki t. cz. 

tTordán e folyó év Szent- 

ntén a legizletesebb 

indezek 

e (128) a=B) 

NARANCSésCITROMNFA 
(20—830 évesek) edénybe eladó 

Bővebb értesülést ad 

Krischek Ferencz, 
kertész Frecken Nagy-Szeben 
mellett. 

(129) s 

HNNirdetés. 
A 1857 ki, 1858-ki, 1859-ki, 1860-ki 

és 1861 ki nagyszebeni hivatalos La- 

pok tiz kötetben – in tolió — aboz tartozó 

Igtató könyvvel, melyekből minden erdélyi 

földesurnak, mely helységekben, minő ki. 

terjedésben levő milyen minőségü? aonál- 

fogva minő mértékben ? ideiglenesen e? vagy 

véglegesen kárpótolt urbériségeik - a kár- 

pótlás után kiszámitott kamatok és előle- 

gezések, azok kiosztása kezdetétől fogva, 

hitelesen kiláthatok. Megvehetők örők 
árron könyvkötő HANCOZ GYÖRGY király- 
utczai boltjában, most csak 40 foriatokon, 

de ezeknek árra 10-20 év mulva a száz 

forintot is meg fogja haladni. 

(101) (56-10) 
Alólirt szállitó és bizományi 

üzlet ajánlja magát Erdélyből és Er- 

délybe szállitások eszközlésére a leg- 

pontosabb szolgálat biztositása mellett. 

ADLER IGNÁCZ 
Nagy-Váradon, fekete-sasutcza. 
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a volt cs. kir. Helytartóság megszüntéig, 


